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MODIFICATION 003 
 
La présente modification (003) vise à: a) prolonger la date de clôture pour cette demande de soumission 
et b) publier une série de clarifications demandée par l'industrie et c) modifier les termes et conditions de 
la sollicitation originale en insérant 2 clauses supplémentaires et remplacer l’annexe A et l’annexe F 
originales avec des versions révisées. 
 
a) Prolongation de la date de clôture de la demande de soumissions:  

 
La date et l’heure de clôture de présentation des soumissions indiquées à la page 1 de la présente 
demande de soumissions sont modifiées comme suit: 14 h, heure avancée de l’Est, le 22 juin 2016. 

 
b) Questions et Clarifications: 
 
Question 1:  Est-il possible de livrer des pièces de rechange avec la condition «surplus inutilisé» ou 

«utilisé»? Si oui, s'il vous plaît nous fournir la classification de qualité correspondant à 
ces pièces de rechange (par exemple allemand règlement ZK-A; Condition Niveau A). 

 
Clarification 1: Non, malheureusement le Canada n’acceptera pas les pièces de rechange avec la 

condition «surplus inutilisé» ou «utilisé». 
 
Question 2:  Si une pièce de rechange est obsolète et ne peut être offert, est-il possible de faire une 

offre partielle? 
  
Clarification 2: Non, malheureusement le Canada n’acceptera pas d’offres partielles. L'offrant est de 

conseiller l'autorité contractante au plus tard quinze (15) jours civiles avant la date de 
clôture de la demande de soumissions.  Les produits indiqués dans la demande de 
soumissions qui sont obsolètes du fabricant d’équipement d’origine (FEO) et aucun 
remplacement de la pièce d'origine ou aucun des produits équivalents existent et sont 
donc incapables de fournir une proposition pour la pièce de rechange. Une copie d'un 
certificat du FEO fournissant une justification / explication que le numéro de pièce est 
obsolète et aucun remplacement de la pièce d'origine ou des produits équivalents 
existent peuvent être fournis. Une fois que l'information est validée la pièce de rechange 
sera retirée de la sollicitation (annexe A et F). 

 
Question 3:  Si les articles ne peuvent pas être livrés (par exemple en raison de l'obsolescence) 

pendant la période de l'offre à commandes, il est possible de supprimer ces articles dans 
l’annexe A et F sans frais? 

 
Clarification 3: Si au cours de la période de l'offre à commandes un article devient obsolète l'offrant 

devrait proposer des substituts, des alternatives ou des extensions à des articles pour 
examen et acceptation conformément à la partie 7 - Offre à commandes et clauses du 
contrat subséquent, 7.15, Produits de remplacement, solutions de rechange et 
élargissements de gamme de produits, de la DOC. Si un élément est obsolète et pas de 
remplacement ou des produits équivalents existent et sont donc incapables de fournir la 
pièce, une copie d'un certificat de FEO, à condition que la justification / explication doit 
être donnée. Une fois que l'information est validée la partie sera retirée de l'offre à 
commandes. 

 
Question 4:  Qu'est-ce qui se passe quand un offrant ne fait qu'une offre partielle? 
 
Clarification 4: Si l’offrant décide seulement de proposer une offre partielle, l’offre sera non conforme, 

selon les clauses 3.2 et 3.3 de la partie 3. 
 



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
W8486-155223/A 003 299BL 
 Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 
W8486-155223         299BLW8486-155223

 
 

Page 2 of 2 
 

c) Modifier la sollicitation d'origine comme suit the original: 
 

1.  A la partie 7.B CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT 
  

 Insérer les clauses 7.7.4 et 7.4.5 comme suit : 
 

7.7.4 Préparation en vue de la livraison - la spécification relative à l'emballage des Forces 
canadiennes 

L'entrepreneur doit préparer la livraison les articles conformément aux dernières éditions des 
spécifications relative à l'emballage des Forces canadiennes suivantes: 

a. D-LM-008-026/SF-001, Garnitures prédécoupées ou des joints d'étanchéité (caoutchouc 
naturel ou synthétique, liège, amiante ou cuir); 

b. D-LM-008-030/SF-001, Tuyaux en caoutchouc, en plastique, en tissu ou en métal (y compris 
les tubes), ainsi que les raccords, les lances et les crépines; 

c. D-LM-008-035/SF-001, Composants, sous-ensembles et matériels électroniques contre les 
décharges électrostatiques; 

d. D-LM-008-037/SF-000, Roulements (autres que les roulements pour instruments de 
précision). 

7.7.5 Exigences en matière d'emballage selon la spécification D-LM-008-036/SF-000  
 

L'entrepreneur doit préparer les articles pour la livraison conformément à la dernière version de 
la spécification relative à l'emballage des Forces canadiennes D-LM-008-036/SF-000, 
Exigences du MDN en matière d'emballage commercial du fabricant. 

2. Supprimer dans leur intégralité les annexes "A" et "F" et le remplacer par les versions 
révisées (v 2.0) suivantes : 

  
a. Annexe A  - Liste des pièces de rechange v 2.0 - (ci-joint); et 

b. Annexe F - Classeur Microsoft Excel® v 2.0.xls 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 
 



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
W8486-155223/A 003 299bl 
 Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier Annex 
W8486-155223 299bl.W8486-155223 A 

 
 

 

ANNEXE A 

 

 

 

 

 

LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE 

VERSION 2.0 














